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Wir solidarisieren uns mit allen Netzwerken von
Geflüchteten und Migrant_innen, mit allen Betei-
ligten am Internationalen Flüchtlingstribunal ge-
gen die BRD sowie den protestierenden Geflüch-
teten am Oranienplatz in Berlin.

Mit Chor, Orchester und vielen Zuhörer_innen
blockieren wir ein Bundesgebäude im
Regierungsviertel – Du auch?

Abschaffung der Residenzpflicht!
Stopp aller Abschiebungen!
Schließung der Lager!
Kein Mensch ist illegal!

We declare our solidarity with all networks of
refugees and migrants, with the international
refugee tribunal against the Federal Republic of
Germany as well as with the protesting refugees at
Oranienplatz in Berlin.

With our choir, orchestra and many supporters
we intend to block a federal building in the
government district – will you join us?

For the abolition of the residency restrictions!
Stop all deportations!
Close down the barracks (Lager)!
No one is illegal!
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